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ENGLISH

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

For indoor use only.

Regularly check the cord, the transformer
and all other parts for damage. If any part
is damaged the product should not be
used.

Important information! Keep these in-
structions for future use.

Caution!

The light source of this product is non-
changeable light diodes (LED).

Do not disassemble the product, as the li-
ght diodes can cause damage to the eyes.
Do not immerse in water.

Cleaning
Use a damp cloth, never a strong cleaning
agent.

ENGLISH

The external flexible cable or cord of
this luminaire cannot be replaced; if the
cord is damaged, the luminaire shall be
destroyed.

ENGLISH

The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches
its end of life the whole luminaire shall be
replaced.

ENGLISH
Max 10 LED units in one combination.

DEUTSCH

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Nur fur den Gebrauch im Haus geeignet.
RegelmaBig das Kabel, das Batterielade-
gerat und alle anderen Teile auf Schaden
Uberprifen. Ist eines der Teile beschadi-
gt, darf das Produkt nicht mehr benutzt
werden.

Wichtige Information! Diese Anleitung fur
spateren Gebrauch aufbewahren.

Achtung!

Die Lichtquelle dieses Produkts besteht
aus nicht austauschbaren Leuchtdioden
(LED).

Das Produkt nicht auseinander nehmen,
da die Leuchtdioden die Augen schéadigen
kénnen.

Nicht in Wasser tauchen.

Reinigung
Mit einem feuchten Tuch reinigen. Keine
starken Reinigungsmittel verwenden.

DEUTSCH

Das Anschlusskabel dieser Leuchte darf
nicht ausgetauscht werden. Wenn das
Anschlusskabel beschadigt ist, muss die
Leuchte entsorgt werden.

DEUTSCH

Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht
auswechselbar. Wenn das Leuchtmittel
verbraucht ist, muss das komplette Produ-
kt entsorgt werden.

DEUTSCH
Max. 10 LED-Lichtpaneele pro Kombina-
tion.

FRANCAIS ) )

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES
Uniguement pour une utilisation en
intérieur.

Vérifier régulierement que le céble, le
transformateur et les autres parties ne
sont pas endommagés. Si I'une de ces
piéces est endommagée, ne pas utiliser le
produit.

Information importante. Conserver la
notice pour tout utilisation ultérieure.

Mise en garde

La source lumineuse du produit est
composée de diodes (LED) qui ne se
remplacent pas.

Ne jamais démonter le produit, les diodes
peuvent causer des blessures aux yeux.
Ne jamais immerger dans de |'eau.

Entretien
Nettoyer a l'aide d’un chiffon humide,
éviter les détergents puissants.

FRANCAIS

Le cordon d'alimentation et le céble
extérieur de ce luminaire ne peuvent étre
remplacés. Si I'un de ces éléments est
endommagé, le luminaire doit étre détruit.

FRANCAIS

La source lumineuse de ce luminaire

n'est pas remplagable ; quand la source
lumineuse a atteint la fin de sa durée de
vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

FRANCAIS
10 unités a LED max. par combinaison.

NEDERLANDS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMAATREGE-
LEN

Uitsluitend voor gebruik binnen.
Controleer regelmatig het snoer, de
transformator en alle overige delen op
eventuele beschadigingen. Als een onder-
deel beschadigd is, mag het product niet
worden gebruikt,

Belangrijke informatie! Bewaar deze
aanwijzingen voor toekomstig gebruik.

Waarschuwing!

De lichtbron voor dit product wordt ge-
vormd door niet-vervangbare lichtdiodes
(LED).

Het product mag niet uit elkaar worden
gehaald omdat de lichtdiodes oogletsel
kunnen veroorzaken.

Niet onderdompelen in water.

Reinigen
Gebruik een vochtig doekje, voorkom het
gebruik van sterke reinigingsmiddelen.

NEDERLANDS

De buitenste flexibele kabel/het snoer van
deze lamp kan niet vervangen worden. Als
de kabel/het snoer beschadigd is, gebruik
de lamp dan niet meer.

NEDERLANDS

De lichtbron in deze armatuur kan niet
worden vervangen, dus wanneer de licht-
bron verbruikt is, moet de hele armatuur
worden vervangen.

NEDERLANDS
Max. 10 led-panelen per combinatie.

DANSK

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Kun til indendgrs brug.

Kontrollér jaevnligt, om ledning, transfor-
mer eller andre dele er beskadiget. Hvis
dele af produktet er beskadiget, ma det
ikke bruges.

Vigtige oplysninger! Gem anvisningerne til
fremtidig brug.

ADVARSEL!

Lyskilden til dette produkt er LED-peerer,
som ikke kan udskiftes.

Produktet ma ikke skilles ad, da LED-pae-
rerne kan fordrsage gjenskade.

M3 ikke nedsaenkes i vand.

Renggring
Renggres med en fugtig klud, aldrig et
staerkt renggringsmiddel.

DANSK

Det eksterne bgjelige kabel eller ledningen
til denne belysning kan ikke udskiftes.
Hvis kablet eller ledningen beskadiges,
skal belysningen kasseres.

DANSK

Pzren i denne lampe kan ikke udskiftes.
N&r pzeren ikke leengere fungerer, skal
hele lampen udskiftes.

DANSK
Maks. 10 LED paneler i 1 kombination.

ISLENSKA

MIKILVAEGAR ORYGGISLEIDBEININGAR
Notid adeins innandyra

Kannid reglulega hvort snuran,
straumbreytirinn eda adrir hlutir séu
skemmdir. Ef einhver hluti er skemmdur
2etti ekki ad nota voruna.

Mikilveegar upplysingar! Geymid pessar
leidbeiningar til ad nota sidar!

Varug!

Ljésgjafinn i pessari voru er med
ljésdiédum (LED) sem er ekki haegt ad
skipta at.

Takid voéruna ekki i sundur par sem
ljésdiddurnar geta valdid augnskemmdum.
Dyfi® ekki i vatn.

brif
Notid rakan klut, aldrei sterk hreinsiefni

ISLENSKA

bad er ekki haegt ad skipta ytri
sveigjanlegu snurunni i pessari ljési Gt
fyrir nyja; ef sndran er skemmd parf ad
farga ljosinu.

ISLENSKA

Ekki er haegt ad skipta um ljosgjafa i
pessum lampa. begar ljésgjafinn brennur
Ut parf ad skipta Gt 6llum lampanum.

ISLENSKA
Hamark 10 LED einingar i einni
samsetningu.
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NORSK

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Kun til innendgrs bruk.

Kontroller regelmessig at det ikke er
skader pd ledningen, transformatoren og
alle gvrige deler. Dersom det er skader pd
noen av delene, bgr produktet ikke anven-
des. Viktig informasjon! Spar pa denne
bruksanvisningen for framtidig bruk.

Advarsel!

Lyskilden til dette produktet er ikke-uts-
kiftbare lysdioder (LED).

Produktet ma ikke tas fra hverandre, et-
tersom lysdiodene kan fordrsake gyens-
kader.

M3 ikke senkes ned i vann.

Rengjgring
Benytt en fuktig klut, unngd & bruke ster-
kt rengjgringsmiddel.

NORSK

Kabelen eller ledningen til denne belysni-
ngen ma ikke byttes ut. Dersom kabelen
eller ledningen skades, skal belysningen

kastes.

NORSK

Lyskilden i denne armaturen er ikke
utskiftbar. Nar lyskilden nar slutten av
levetiden m& hele armaturen skiftes ut.

NORSK
Maks 10 stk. LED-paneler per kombinas-
jon.

SUOMI

TARKEITA TURVAOHJEITA

Vain sisakayttdon.

Tarkista saanndllisin valiajoin, etteivat
johto, muuntaja tai muut osat ole vioit-
tuneet. Jos jokin osa on vioittunut, tuo-
tetta ei saa kayttaa.

Tarkea tieto! Sailytd nama ohjeet vas-
taisuuden varalle.

Varoitus!

Taman tuotteen valonlahteena ovat valo-
diodit (LED), joita ei voi vaihtaa. Tuotetta
ei saa hajottaa osiin, silla valodiodit voivat
aiheuttaa silmdvammoja.

Ei saa upottaa veteen.

Puhdistus B
Kayta kosteaa liinaa. Ald kayta voimak-
kaita puhdistusaineita.

SUOMI

Taman valaisimen ulkoista, taipuisaa

kaapelia tai johtoa ei saa vaihtaa. Jos
kaapeli tai johto vioittuu, valaisin on

héavitettava.

SUOMI

Tassa valaisimessa oleva valonlahde ei
ole vaihdettavissa. Kun valonlahde tulee
kayttoéikansa paahan, koko valaisin on
vaihdettava uuteen.

SUOMI
Enintaan 10 led-yksikkda yhteen koko-
naisuuteen.

SVENSKA

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR
Endast for inomhusbruk.

Kontrollera regelbundet sladden, trans-
formatorn och alla évriga delar s3 att
inte skada har uppstatt. Om ndgon del &r
skadad, bor produkten ej anvandas.
Viktig information! Spara dessa anvis-
ningar for framtida bruk.

Varning!

Ljuskéllan till denna produkt ar ej utbytba-
ra lysdioder (LED).

Produkten far inte tas isar, eftersom lysdi-
oderna kan férorsaka égonskador.

Far inte sankas ner i vatten.

Rengéring
Anvand en fuktig trasa, undvik anvéndning
av starkt rengdringsmedel.

SVENSKA

Den yttre bojliga kabeln eller sladden till
denna belysning kan inte bytas ut. Om
kabeln eller sladden skadas skall belysnin-
gen forstoras.

SVENSKA

Den har armaturens ljuskalla gar inte att
ersatta, s8 nar ljuskallan &r férbrukad ska
hela armaturen erséttas.

SVENSKA
Max. 10 st LED-paneler per kombination.

CESKY | . .

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY
PouZivejte pouze v interiéru.

Pravidelné kontrolujte, zda nedoslo k
poskozeni privodni §flry, transforma-
toru nebo jinych ¢asti vyrobku. Vyrobek
nepouzivejte, je-li néktera z jeho Casti
poskozena.

Dilezité informace! Tyto pokyny uscho-
vejte.

Upozornéni!

Svételnym zdrojem tohoto vyrobku jsou
svételné diody (LED), které nelze vyménit.
Vyrobek nerozebirejte, protoze svételné
diody by vam mohly poskodit zrak.
Vyrobek neponofujte do vody.

Ciéténl’
Cistéte vihkym hadfrikem, nepouzivejte
silné Cistici prostfedky.

CESKY

Flexibilni externi kabel této lampy nelze
vymeénit. Dojde-li k poskozeni kabelu,
lampa by méla byt znehodnocena.

CESKY

Zarovku u tohoto osvétleni nelze vyménit;
jakmile dojde Zarovka na konec své Zivot-
nosti, je potfeba vyménit celé osvétleni.

CESKY
Max. 10 zarovek LED v jedné kombinaci.

ESPANOL

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE
SEGURIDAD

Sélo para uso en interiores.

Comprobar el cable, el transformador y los
demas componentes con regularidad para
cerciorarte de que no se hayan danado.
Si el producto tiene algin componente
dafiado, no se debe usar.

iInformacion importante! Guardar estas
instrucciones para su uso futuro.

iAdvertencia!

La fuente de luz de este producto se
compone de diodos luminosos (LED) que
no pueden reemplazarse.

Este producto no se debe desmontar, ya
que los diodos luminosos pueden cuasar
danos a los ojos.

No se debe sumergir en agua.

Limpieza
Utiliza un pafio himedo. Evita utilizar
detergentes fuertes.

ESPANOL

El cable flexible exterior de esta luminaria
no se puede cambiar. Si se dafiara, hay
que destruir la luminaria.

ESPANOL

La fuente de luz de esta luminaria no es
reemplazable. Cuando finalice la vida util
de la fuente de luz, se debera reemplazar
la luminaria por completo.

ESPANOL
Maximo 10 unidades LED en una misma
combinacion.

ITALIANO

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Solo per interni.

Controlla regolarmente che il cavo, il
trasformatore e tutte le altre parti non
siano danneggiati. Se una o piu parti sono
danneggiate, il prodotto non deve essere
usato.

Queste informazioni sono importanti. Con-
servale per ulteriori consultazioni.

Avvertenza!

La fonte luminosa di questo prodotto &

costituita da diodi a emissione luminosa
(LED) non sostituibili.

Non smontare il prodotto perché i diodi
possono danneggiare gli occhi.

Non immergere il prodotto nell'acqua.

Pulizia
Usa un panno umido ed evita i detersivi
forti.

ITALIANO

Il cavo flessibile esterno e il filo elettrico di
questo prodotto non si possono sostituire.
Se si danneggiano, il prodotto deve essere
distrutto.

ITALIANO

La fonte luminosa di questa illuminazione
non puo essere sostituita. Quando la fonte
luminosa raggiunge il termine del suo ciclo
di vita, l'intera illuminazione dev'essere
sostituita.

ITALIANO
Max. 10 unita a LED nella stessa combi-
nazione.



MAGYAR ) .

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Csak beltéri hasznalatra.

Rendszeresen ellenérizd a vezetéket, a
transzformatort és a lampa egyéb részeit.
Ha barmely rész sérilt, a termék nem
hasznalhaté tovabb.

Fontos informacio: 6rizd meg ezt az uta-
sitast!

Figyelem!

Nem cserélhetd vilagitd diddak (LED).
Ne szereld szét a termélket, mivel a dio-
dak szemsérilést okozhatnak.

Ne tedd vizbe.

Tisztitas
Nedves ruhaval térold a terméket, soha ne
erds suroldszerrel.

MAGYAR

A lampa/ vilagitotest kiils6, rugalmas
kabele, vezetéke nem cserélhetd; ha a
vezeték megsérll, a vilagitotestet ki kell
dobni.

MAGYAR

A lampatestben talalhaté fényforras nem
cserélhetd; amikor a fényforras eléri élet-
tartamanak végét, az egész lampatestet ki
kell cserélni.

MAGYAR
Egy kombinaciéban maximum 10 LED
egység hasznalhatd.

POLSKI

WAZNA INSTRUKCJA DOTYCZACA BEZPIE-
CZENSTWA

Urzadzenie nadaje sie wytacznie do uzytku
w pomieszczeniach zamknietych
Regularnie sprawdzaj, czy kabel, transfor-
mator lub inne elementy nie sg uszkodzo-
ne. Jezeli ktérakolwiek czes$¢ nosi $lady
uszkodzen, produktu nie nalezy uzytko-
wac.

Wazne! Zachowaj te instrukcje.

Uwaga!

Zrodtem Swiatta w tym produkcie sq
niewymienialne diody LED.

Urzadzenia nie nalezy go rozbierac,
poniewaz diody LED moga spowodowacd
uszkodzenie oczu.

Nie zanurzac¢ w wodzie.

Czyszczenie:
Stosuj wytacznie wilgotng szmatke, nigdy
nie uzywaj silnych $rodkdw czyszczacych.

POLSKI

Zewnetrzny kabel nie moze by¢ wymienia-
ny; w przypadku uszkodzenia kabla nalezy
zniszczy¢ cate o$wietlenie.

POLSKI

Zrodto swiatta tej lampy nie jest wymie-
nialne; w przypadku wyczerpania sie zro-
dta $wiatta, wymianie podlega cata lampa.

POLSKI
Maksymalnie 10 paneli LED na jedng kom-
binacje.

EESTI

OLULISED OHUTUSJUHISED

Ainult siseruumides kasutamiseks.
Kontrollige juhet, trafot ja koiki teisi osi
regulaarselt, et neil ei esineks kahjustusi.
Kui moni toote osa on kahjustatud, ei
tohiks toodet enam kasutada.

Oluline teave! Hoidke see juhend alles
hilisema vajaduse tarbeks.

Hoiatus!

Selle toote valgusallikaks on LED.

Arge iihendage seda toodet osadeks,
valgusdioodid vdivad kahjustada teie silmi.
Arge kastke vette.

Puhastamine
Kasutage niisket lappi, arge kasutage
tugevat puhastusvahendit.

EESTI

Valgusti kaablit vdi juhet ei saa vahetada;
kui juhe on kahjustatud tuleb valgusti
havitada

EESTI

Selle valgusti valgusallikas ei ole
asendatav; kui valgusallikas t66 IGpetab,
tuleb valgusti védlja vahetada.

EESTI
Maksimaalselt 10 LED uhikut Ghes
kombinatsioonis.

LATVIESU

SVARIGA DROSIBAS INFORMACIJA
Paredzéts lietoSanai tikai telpas.
Regulari parbaudiet, vai vadi, kabeli,
transformators un citas detalas nav
bojatas. Ja kada detala ir bojata, preci
nedrikst izmantot.

Svariga informacija! Saglabajiet
instrukciju turpmakai uzzinai.

Uzmanibu!

Sis preces gaismas avots ir iebuvétas LED
gaismas diodes.

Neizjauciet preci, jo gaismas diodes var
izraisit kaitéjumu acim.

Neiemérciet udeni.

TiriSana
Izmantojiet mitru lupatu. Nelietot spécigus
tirisanas lidzek|us.

LATVIESU

Sis ierices vadu vai kabeli nav iesp&jams
nomainit - ja vads/kabelis ir bojats, ierici
nedrikst lietot.

LATVIESU

Sis lampas gaismas avots nav nomainams
- kad gaismas avots izdeg, janomaina visa
lampa.

LATVIESU
Maks. 10 LED vienibas viena kombinacija.

LIETUVIY

SAUGUMO INSTRUKCIIOS

Skirta naudoti tik viduje.

Pastoviai tikrinkite laida, transformatoriy
ir visas kitas dalis, ar jie nepazeisti. Jei
bent viena dalis pazeista, gaminj naudoti
draudziama.

Svarbi informacija! Saugokite Sias instruk-
cijas.

Pavojinga!

Sio gaminio Sviesos Saltinis yra nekeicia-
mas Sviesos diodas (LED).

Neardykite gaminio, nes Sviesos diodas
gali pazeisti akis.

Nemerkite | vandeni.

Valymas
Valyti drégna sluoste, nenaudoti stipriy
valymo priemoniy.

LIETUVIUY

ISorinis lankstusis kabelis ar laidas nek-
eiCiamas. Jei jis pazZeistas, visq Sviestuva,
reikia iSmesti.

LIETUVIY

Sviestuve jrengto Sviesos Saltinio negali-
ma pakeisti, todél pasibaigus jo naudojimo
laikui — pakeiskite Sviestuvg nauju.

LIETUVIUY
Viename derinyje gali bati iki 10 LED
ploksciy.

PORTUGUES

INSTRUCOES DE SEGURANGA IMPORT-
ANTES

S6 para usar no interior.

Verifique regularmente o cabo, o trans-
formador e todos os outros elementos.
Se alguma das partes do produto estiver
danificada, o produto ndo podera ser
utilizado.

Informagao importante! Guarde estas
instrugdes para uso futuro.

Atengao!

A fonte de luz deste produto sdo diodos
ndo renovaveis (LED).

Ndo desmonte o produto, pois os diodos
podem provocar danos oculares.

N&do imersa em agua.

Limpeza
Use um pano humido, nunca um agente de
limpeza forte.

PORTUGUES

O cabo exterior flexivel deste candeeiro
ndo pode ser substituido; se o cabo de
danificar o candeeiro devera ser destruido.

PORTUGUES

A fonte de iluminagdo desta luminaria ndo
€ substituivel: quando a sua vida util ter-
mina, todo o produto deve ser substituido.

PORTUGUES
Max. 10 unidades LED numa combinagao.
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ROMANA .
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPOR-
TANTE

Numai pentru uz interior.

Verifica regulat cablul, transformatorul si
celelalte componente pentru a vedea daca
nu sunt deteriorate. Daca o componenta
este deterioratd, produsul nu poate fi
folosit.

Pastreaza aceste instructiuni pentru utili-
zare viitoare!

Atentie!

Sursa de lumina a acestui produs este
LED.

Nu desasambla produsul, intrucat lumina
diodei poate afecta vederea.

Nu scufunda in apa.

Curatare
Foloseste o carpa umeda, dar niciodatad un
detergent puternic.

ROMANA

Cablul extern al acestui corp de ilumi-

nat nu poate fi inlocuit; daca cablul este
deteriorat, corpul de iluminat nu mai poate
fi folosit.

ROMANA
Becul nu poate fi inlocuit; atunci cand este
nevoie, inlocuieste corpul de iluminat.

ROMANA
Maxim 10 unitati LED intr-o combinatie

SLOVENSKY o
DOLEZITE BEZPECNOSTNE INSTRUKCIE
Len pre pouZitie v interiéri.

Pravidelne kontrolujte kabel, transfor-
mator a ostatné casti vyrobku, ¢i nie su
poskodené. Ak zistitge akékolvek poskode-
nie, produkt nepouzivajte.

Dolezité upozornenie! Tento navod staros-
tlivo uschovajte pre budlce pouZitie.

Upozornenie.

Svetelnym zdrojom pre tento produkt
su svetelné diody (LED), ktoré sa nedaju
vymienat.

Produkt nerozoberajte, svetelné diddy
méZu spdsobit poskodenie zraku.
Neponarajte do vody.

Udrzba )
Cistite vlhkou handrou, nikdy nie agresiv-
nym Cistiacim prostriedkom.

SLOVENSKY

Kébel tohto svietidla nie je moZné nahra-
dit. Ak sa kabel poskodi, svietidlo moZno
znidit.

SLOVENSKY

Ziarovka v tomto osvetleni nieje nahra-
ditelnd. Ked' prestane svietit svetlo, cela
Ziarovka musi byt vymenena.

SLOVENSKY
Maximalne 10 svietidiel LED v jednej
kombinacii.

BBJZITAPCKUN

BAXHWN MHCTPYKLNN 3A BESOMACHOCT
Camo 3a ynoTtpeba Ha 3akpuTo.

PenoBHO npoBepsBaiTe kabena,
TpaHcdopMaTopa U BCUYKM OCTaHanm
4yacTu 3a nospena. AKO HAKOS OT YacTuTe
e noeBpejAeHa, NpoAyKTHT He 6usa Aa ce
n3nonsea.

BaxkHa nHdpopmauusa! 3anaseTe Tesn
WHCTPYKLMK 3a cnpaBka B 6baeLle.
BHuMaHue!

MN3TOYHUKBT Ha CBETAMHA B TO3M NPOAYKT
ca HernoAMeHseMn CBET/IMHHN ANOAM
(LED).

He pasrnob6ssaliTe npoaykTa, Tbil KaTto
CBET/IMHHWUTE AMOoAN MoraT Aa yBpeasT
oyunTe BMU.

He noTtansanTe BbB BOAA.

MouncrteaHe

M3non3eariTe BAaxHa Kbpna, HUKora
CuneH noyncTealy npenapart.

BBJITAPCKM

BbHLWHMUAT NOABUXEH Kaben Uan WHYpP Ha
namnaTa He Moxe Aa 6bae NoAMEHSH; aKo
6bAe noBpeaeH, namnarta Tps6ea aa ce
N3XBBLPN.

BBJITAPCKM

CBET/IMHHUAT U3TOUHUK B TOBA
OCBETUTEJIHO TAJI0O HE MOXE Ja CE NoAMEHS
- B Kpas Ha nepuoja Ha ekcnioataums
usanaTa namna Tpsi6bBa fa 6bAe CMeHeHa.

BBbJ/ITAPCKU
MakcumyMm 10 LED enemeHTa B eaHa
KOM6MHauums.

HRVATSKI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Redovito pregledavajte jesu li kabel,
transformator i ostali dijelovi oSteceni.
Ako je bilo koji dio ostecen, ne koristite
proizvod.

Vazna informacija! Sacuvajte ove upute za
buduéu upotrebu.

Oprez!

Izvor su svjetla ovog proizvoda svjetlosne
diode (LED) koje se ne mogu mijenjati.

Ne rastavljajte ovaj proizvod jer svjetlos-
ne diode mogu ostetiti vid.

Ne uranjajte u vodu.

Ciséenje
Koristite vlaznu krpu, nikad jako sredstvo
za Ciscenje.

HRVATSKI
Strujni kabel ove lampe ne moze se zami-
jeniti. Ako je kabel ostecen, bacite lampu.

HRVATSKI

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu ne
moze se zamijeniti; po prestanku rada
izvora svjetla, zamijeniti cijelo rasvjetno
tijelo.

HRVATSKI
Maks. 10 LED jedinica u jednoj kombina-
ciji.

EAAHNIKA

ZHMANTIKEZ OAHIIEZ AZOANEIAZ

Ma xprion HOVO O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG.
EAEyXeTE oUXVA TO KAA®DIO, TOV
HETAOXNMUATIOTN KAl onoladnnoTe aAAo
e€aptnua yia mbavn ¢nuia. Eav kanoio
eEApTnua €xel unoaTei {nuIA, To NPoioV
dev Ba npénel va xpnaiyonolgitat.
ZnuavTikn nAnpogopia! KpaTtnoTe auTeg
TIG 08nyYigg yia HEAAOVTIKRA Xpnon.

Mpoooxn!H nnyn wTog autou Tou
npoiovTog gival un aAAagopevol diodol
(LED).

Mnv anoouvapuoAoyeiTe To Npoidy,
dedopévou 0TI o1 3iodol PWTIGHOU PnopolvV
va NpoKAA£COUV TPAUUATIONO TWV UATIWV.
Mnv To TonoBeTeiTe GTO vEPO.

KaBapiopog
XpnaoiygonoinoTe €va BpeyUEVO navi, NoTe
OMWG £va oKANPO anoppunavTiko.

EAAHNIKA

To eEwTePIKO eUKANNTO KAA®DIO 1 YOPdOVI
auTtoU Tou pWTIOTIKOU, OEV PNOpPEi va avTi-
kataoTabei. Eav To KaA®dI0 TpAupaTIoTEl,
TO PWTIOTIKO axpnoTeUeTaAl Kal Ba npenel
va KataoTpagei.

EAAHNIKA

H nnyn @wToG Nou NepIEXETAl O AUTO TO
QWTIOTIKO dev PMopEei va avTikaTtaoTabei:
oTav n nnyn @wToG PTACEl OTO TEAOG TNG
{wNn¢ TnG Ba npénel va avTikataoTabei
OAOKANPO TO PWTIGTIKO.

EAAHNIKA
Méy. 10 povadeg LED oe pia ouvBeon.

PYCCKWiA

MHCTPYKLWMSA NO BE3ONACHOCTHU
TonbKO ANS UCMOSIb30BAHUSA B MOMELLEHUN.
PerynsipHo npoBepsiiTe MCNPaBHOCTb
nposoaa, TpaHcdopmaTopa u Apyrux
yacTen uspenus.

Ecnu kakas-nubo aeTtanb noBpexaeHa,
n3genue Henb3s UCNONb30BaTh.

BaxxHast uHdopMaums! CoxpaHuTe 3Ty
WHCTpYKLUMIO.

OcTopoxHO!

MNCTOUHMK cBETa A@HHOr0O nlgenusa -
cBeToAMOAbl, He noAnexalime 3aMmeHe
(LED).

He pasbupaiTte nspgenue, Tak Kak
CBETOAMOAbl MOTYT MOBPEAUTb 3peHMe.
He norpy»aTb B BOAY.

Yxon

MpoTupanTe BNaxXHON TKaHbIO, He
MCMonb3ynTe CUbHOE YnCTsLee
CpeAacTBo.

PYCCKWW

Hapy>XHbI rMbKnin yannHutens nnm
LWHYpP 3TOro CBETUJIbHMKA HEBO3MOXHO
3aMEHUTb; eC/IN WHYP NOBPEXAEH,
CBETU/IbHMKOM MOJIb30BaThbCA HeNb3s.

PYCCKWU#A

NCTOYHUK CBETa B 3TOM CBETU/IbHUKE HE
noanexuTt 3ameHe. Koraa 3akoHUYNTCSA
CpoOK CJ'Iy)K6bI NCTOYHWMKa CBETa,
CBETUJIbHUK HEOGXOAVIMO 3aMEHUTb.

PYCCKMWiA
MakcumyMm 10 cBeTOAMOAHBLIX MOAYNEN B
KOM6MHaunu.



SRPSKI

VAZNA UPOZORENJA

Iskljucivo za upotrebu u zatvorenom.

Da bi se izbegao mogudi rizik, u slucaju da
su spoljni fleksibilni kabl ili elektri¢ni kabl
ove svetiljke osteceni, njegovu zamenu
treba da izvrsi proizvodac, ovlasceni
serviser ili kvalifikovana osoba. Ako si u
nedoumici, raspitaj se u robnoj kuci IKEA.

Oprez!

Izvor svetlosti u ovom proizvodu je trajna
svetlec¢a dioda (LED).

Nemoj rastavljati ovaj proizvod jer
svetle¢e diode mogu ostetiti oci.

Ne potapaj u vodu.

Cié¢enje
Nikada nemoj koristiti jaka sredstva za
¢is¢enje vec samo vlaznu krpu.

SRPSKI

Vanjski fleksibilni kabl ili kabl ove svetiljke
nisu zamenljivi; ako je kabl ostecen,
svetiljka mora da se baci.

SRPSKI

Izvor svetlosti za ovo rasvetno telo je
nezamenljiv; kada izvor svetlosti prestane
da radi, mora se zameniti celo rasvetno
telo.

SRPSKI
Maks. 10 LED jedinica u jednoj
kombinaciji.

SLOVENSCINA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.
Redno pregleduj kabel, pretvornik in vse
druge sestavne dele, da niso poskodovani.
Ce je katerikoli del poskodovan, izdelka ne
uporabljaj. Pomembne informacije! Shrani
ta navodila za kasnejSo uporabo.

Pozor!

Svetlobni vir v tem izdelku so svetlece
diode (LED), ki jih ni mogocCe zamenjati.
Izdelka ne razstavljaj, saj lahko svetlece
diode poskodujejo oci.

Ne potapljaj v vodo.

Ciéeenje
Obrisi z vlazno krpo. Ne uporabljaj mocnih
Cistil.

SLOVENSCINA

Zunanjega pregibnega kabla ali Zice ni
mogoce zamenjati; ¢e se kabel poskoduje,
zavrzi celoten izdelek.

SLOVENSCINA

Svetlobnega vira v tem izdelku ni mogoce
zamenjati; ko zZivljenjska doba svetlobne-
ga vira potece, je treba zamenjati celotno
svetilko.

SLOVENSCINA
Najve¢ 10 LED svetil v eni kombinaciji.

TURKGE

ONEMLI GUVENLIK BILGILERI

Sadece ig mekan kullanimr igindir.

Kablo, transformaté6r ve diger pargalari
dizenli olarak kontrol edin. Herhangi bir
parga zarar gérmusse urin kullaniima-
mahdir.

Onemli bilgi! Bu talimatlari ileriki kullani-
mlar igin saklayin.

Dikkat!

Bu Grinin aydinlatma kaynagi dedistirile-
mez i1sik diyotudur (LED).

Uriini demonte etmeyin, diyotlar géze
zarar verebilir.

Suyun igine yerlestirmeyin.

Temizlik
Nemli bir bez kullanin, asla gok gigli bir
temizlik malzemesi kullanmayin.

TURKGE

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu
veya kordonu degdistirilemez; kordon zarar
gorirse aydinlatma imha edilmelidir.

TURKCE

Bu lambanin ampuli dedistirilemez; am-
pulin kullanim 6mr bittiginde, lambanin
tim degistirilmelidir.

TURKGE
Tek bir kombinasyonda maksimum 10 LED
Unitesi olmalidir.
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BAHASA INDONESIA

PETUNJUK PENTING KESELAMATAN
Hanya untuk penggunaan di dalam
bangunan.

Periksalah secara berkala kabel,
transfomator dan semua bagian dari
kemungkinan rusak. Jika ada bagian yang
rusak, produk tidak boleh digunakan.
Informasi penting! Simpan petunjuk ini
untuk kepentingan mendatang.

Perhatian!

Sumner penerangan produk ini adalah
lampu diado yang tidak dapat diganti.
Jangan membongkar produk, sebagai
dioda cahaya dapat menyebabkan
kerusakan pada mata.

Jangan rendam ke dalam air.

Pembersihan
Gunakan kain lembab, jangan pernah
menggunakan agen pembersih.

BAHASA INDONESIA

Bagian luar kabel fleksibel atau kabel
sambungan penerangan ini tidak dapat
diganti; bila kabel sambungan rusak,
lampu penerangan ini harus dibuang.

BAHASA INDONESIA

Bohlam di dalam lampu ini tidak dapat
diganti; ketika bohlam sudah mati, lampu
harus diganti.

BAHASA INDONESIA
Maks 10 unit lampu LED dalam satu
kombinasi.

BAHASA MALAYSIA

ARAHAN KESELAMATAN YANG PENTING
Untuk digunakan di dalam rumah sahaja.
Kerapkali periksa kord, pengubah dan
semua bahagian lain jika terdapat
kerosakan. Jika terdapat kerosakan pada
produk, ia tidak sepatutnya digunakan.
Maklumat penting! Simpan arahan untuk
rujukan.

Awas!

Sumber lampu bagi produk ini adalah diod
lampu (LED)yang tidak boleh diganti.
Jangan leraikan produk, kerana diod
lampu boleh merosakkan mata.

Jangan rendam di dalam air.

Membersih
Gunakan kain lembap dan jangan gunakan
agen mencuci yang kuat.

BAHASA MALAYSIA

Kabel atau kord luaran yang fleksibel
untuk lampu ini tidak boleh diganti; jika
kord rosak, lampu perlu dimusnahkan.

BAHASA MALAYSIA

Sumber cahaya sistem lampu tidak boleh
diganti; apabila hayat sumber cahaya
berakhir, seluruh sistem lampu akan
diganti.

BAHASA MALAYSIA
10 unit LED maksimum dalam satu
gabungan
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ENGLISH
ANSLUTA power supply cord is sold sepa-
rately.

DEUTSCH
ANSLUTA Anschlusskabel ist separat
erhaltlich.

FRANCAIS
Le cable d'alimentation électrique
ANSLUTA est vendu séparément.

NEDERLANDS
Het ANSLUTA aansluitsnoer wordt apart
verkocht.

DANSK
ANSLUTA tilslutningskabel szelges sepa-
rat.

ISLENSKA
ANSLUTA rafmagnssnura er seld sér.

NORSK
ANSLUTA strgmledning selges separat.

SUOMI
ANSLUTA-liitosjohto myydaan erikseen.

SVENSKA

ANSLUTA anslutningssladd saljs separat.

CESKY
Napajeci kabel ANSLUTA se prodava
samostatné.

ESPANOL
El cable de alimentacién eléctrica
ANSLUTA se vende aparte.

ITALIANO
Il cavo dell'alimentazione elettrica ANS-
LUTA & venduto a parte.

MAGYAR
ANSLUTA csatlakozé kabel kilén kaphato.

12
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POLSKI
Przewdd zasilajagcy ANSLUTA sprzedawa-
ny jest oddzielnie.

EESTI
ANSLUTA voolukaablit milakse eraldi.

LATVIESU
Stravas padeves vads ANSLUTA
nopérkams atseviski.

LIETUVIY
Maitinimo laidas ANSULTA parduodamas
atskirai.

PORTUGUES
O cabo eléctrico ANSLUTA é vendido a
parte.

ROMANA
Cablul de alimentare ANSLUTA se vinde
separat.

SLOVENSKY
Zdrojovy kabel ANSLUTA sa predava
osobitne.

BBJITAPCKMN
3axpaHBawmsaTt kaben ANSLUTA ce
npoaasa OTAESNHO.

HRVATSKI
ANSULTA strujni kabel prodaje se zaseb-
no.

EAAHNIKA
To kaAwdio auvdeaong He To SiKTUO
ANSLUTA nwAegiTal xwploTa.

PYCCKMWiA
LLHyp nutannsa AHCJTYTA npoaaeTcsa
oTAEeNbHO.

SRPSKI
ANSULTA elektri¢ni kabl se prodaje
zasebno.

SLOVENSCINA
ANSLUTA napajalni kabel je naprodaj
loceno.

TURKGE
ANSLUTA gtic kaynagdi kordonu ayri
satilir.

3574
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BAHASA INDONESIA
Kabel suplai listrik ANSLUTA dijual secara
terpisah.

BAHASA MALAYSIA
Kord bekalan kuasa ANSLUTA dijual
secara berasingan.

. S,
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ENGLISH
ANSLUTA intermediate connection cord is
sold separately.

DEUTSCH
ANSLUTA Verbindungskabel ist separat
erhaltlich.

FRANCAIS
Le cable de raccordement ANSLUTA est
vendu séparément.

NEDERLANDS
ANSLUTA verbindingssnoer wordt apart
verkocht.

DANSK
ANSLUTA forbindelseskabel salges
separat.

ISLENSKA
ANSLUTA tengisnura er seld sér.

NORSK
ANSLUTA mellomkoblingsledning selges
separat.

SUOMI
ANSLUTA-valiliitosjohto myydaan erik-
seen.

SVENSKA
ANSLUTA mellankopplingssladd saljs
separat.

CESKY
Spojovaci kabel ANSLUTA se prodava
zvIast.

ESPANOL
El alargador de interconexion ANSLUTA
se vende por separado.

ITALIANO
Il filo elettrico di collegamento ANSLUTA
€ venduto a parte.

MAGYAR
Az ANSLUTA 6sszekot6 vezeték kulon
kaphato.

POLSKI
Przedtuzacz ANSLUTA oferowany jest
oddzielnie.

EESTI
ANSLUTA elektroonilist trafot muuakse
eraldi.

LATVIESU
Savienojuma kabelis ANSLUTA
nopérkams atseviski.

LIETUVIU
Jungimo laidas ANSULTA parduodamas
atskirai.

PORTUGUES
O cabo de ligagdo intermédio ANSLUTA é
vendido a parte.

ROMANA
Cablul de legatura ANSLUTA se vinde
separat.

SLOVENSKY
PredlZovaci kdbel ANSLUTA sa predava
osobitne.

BBJITAPCKMN
Cebp3BawmnaTt kaben ANSLUTA ce
npoaasa OTAEHO.

HRVATSKI
ANSULTA priklju¢ni kabel prodaje se
zasebno.

EAAHNIKA
To evdiapeoo kahwdio cuvdeong ANSLU-
TA nwAeiTal xwpioTa.

PYCCKWIA
CoeanHuTenbHbln kabenb AHCJTYTA
npoaaeTcs OTAENbHO.

SRPSKI
ANSULTA prikljucni kabl se prodaje
zasebno.

SLOVENSCINA
ANSLUTA vmesni priklju¢ni kabel je na-
prodaj lo¢eno.

TURKGE
ANSLUTA orta baglanti kablosu ayri
satilir.

o

ANSLUTAZEEGZE D FRER.
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BAHASA INDONESIA
Sambungan kabel ANSLUTA dijual
terpisah.

BAHASA MALAYSIA
Kord sambungan perantaraan ANSLUTA
dijual secara berasingan.
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